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148 QUADERNI GRIGIONI ITALIAN!

Ogni genere di scrittori: geografi, viaggiatori, letterati, storici, e preso in con-
siderazione, e di quanto si riferisce al Ticino sono esaminate oltre le istorie, gli
scritti letterari (Goethe, Chateaubriand), i racconti di viaggiatori, anche le stampe, i
rilievi plastici.

Lavoro sotto ogni aspelto interessante. La pubblicazione e corredata di illustra-
zioni riproducenti stampe antiche.

* * *

PIERO BIANCONI che e di quei giovani di cui solo a leggere un articolo si
capisce che hanno la stofla degli scrittori di classe, e stato chiamato lettore all'uni-
versitä di Berna. E' una fortuna che egli occupi un posto pieno di possibilitä.

Piero Bianconi in questi Ultimi hanni ha fatto giä belle pubblicazioni. Presso
l'editrice Nemi di Firenze, lo scorso anno pubblicö la sua tesi di laurea, sul Pascoli,
dai critici italiani giudicata delle meglio riuscite; in questa scorsa estate ha pubbli-
calo una piccola monog'rafia sul pittore Giovanni Antonio Vanoni, molto forbita-
tamente scritta. Ora pubblica un libro su I DIPINTI MURALI DELLA VERZASCA.

Un libretto artisticamente presentato, con illustrazioni da fotogralie fatle dal-
l'aulore stesso. Nella prefazione l'autore dice di rivolgersi direttamente al popolo,
e alferma che l'opuscoletto non ha « pretesa di rigore scientifico ne di metodo cri-
tico». Malgrado ciö, ognuno leggerä con interesse le descrizioni e le interpreta-
zioni degli affreschi della Verzasca. Credo anzi che non ci sia modo migliore di
trattare un argomento del genere. E sarebbe gran ricchezza per noi se ogni valle
avesse un eguale descriltore.

II maestro Giuseppe Mondada di Minusio ha raccolto nella seconda parte del
volumetto, un eleneo completo delle pitture murali della Verzasca, fino alia metä
dell'ottocenlo circa.

PIO ORTELLI.

In margine ad alcuni giudizi di Giuseppe Zoppi

II prof. Giuseppe Zoppi ha dato alla « Neue Schweizer Rundschau » (fasCic. 8,

dicembre 1934) un componimento sui « Problemi culturali della Svizzera italiana »,
in cui ha anche questo breve cenno sul Grigioni italiano:

«La Svizzera italiana comprende due gruppi principali: le Valti italiane del Grigioni e il Ticino....
II Grigioni ha Ire valli italiane: la Mesolcina, che geograficamente e unita al Ticino; la Bregaglia, chiusa
fra la cittadina di Chiavenna e il valico del Maloggia; il Poschiavino, che va da Tirano di Valtellina al
valico del Bernina: in tutto 15.000 abitanti. (Esattamente: 12.797. Z.). Queste tre valli sono divise fra loro
da alte montagne, ma anche da differenze confessionali: la Mesolcina e cattolica, la Bregaglia riformata,
il Poschiavino paritetico. Esse non costituiscono un tutto omogeneo, ma appartengono al Canfone dei
Grigioni che ha concentrato in Coira gli studi medi, che sono in lingua tedesca. Solo le scuole ele-
mentari delle Valli sono italiane. Nel momento in cui lo scolaro sta per acquistarsi la vera cultura e via
via la coscienza e il carattere culturali, egli entra nella scuola di lingua tedesca. So che v'e sempre chi
confinua lo studio della lingua e della letteratura italiana, ma nel complesso gli allievi fanno gli stessi
corsi come i loro compagni di lingua tedesca.
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Dale quesle condizioni, 6 veramenle da meravigliarsi che malgrado tutfo le Valli tentino di oprare
in comune. V'e una sociela, la Pro Grigioni italiano, direlta con molfa energla dal doll. Zendralli, pro-
fessore al ginnasio di Coira, la quale pubblica una rivi&la, « Quaderni grigioni ilaiiani », e ogni anno
un almanacco popolare, ma tanto nella rivisfa quanto nel calendario si troveranno, con poesie e prose
di qualche valore, anche molle cose ben mediocri. L'italiano che si parla neile Valli 6, purtroppo, spesso
Irascurato: alle Valli manca il contalto necessario con un grande popolo e con una Iradizione grande
e nobile. »

Fin qui — ed e tutto — lo Zoppi. Le brevi righe accolgono un paio di giudizi
che ci sono incomprensibili:

Perche la meraviglia che le nostre Valli abbiano «tentato di oprare in
comune»? Dal punto di vista culturale — come anche da ogni altro punto di vista
— non v'e, almeno ci sembra, che da compiacersene.

Alia nostra gente mancherebbe il eontatto con « un grande popolo » e piü an-
cora con « una tradizione grande e nobile». Lo Zoppi pensa alia «tradizione let-
teraria»? Sarebbe perö bene precisare, perche in fatto di tradizione, che non sia
proprio quella letter,aria, le valli non la cedono a nessuna altra terra svizzera. -
Del resto poi, anche in fatto di tradizione culturale, il Grigioni italiano non ha
mai sfigurato diffronte a qualunque altra regione rurale o montanara. E persino
alia magnifica tradizione d'arte ticinese poträ sempre accostare la tradizione d'arte
mesolcinese, ed ancora vantare, nel contempo, la sua serie di studiosi di nome a
atenei italiani e germanici. Oggidi poi gli artisti grigioni italiani costituiscono un
gruppo di creatori che ogni altra terra potrebbe invidiarci.

Quanto lo Zoppi dice di ciö che da anni si va pubblicando in almanacco e
rivista, non e forse confutabile, quando degli scritti si considerino solo i pregi
linguistici o formali. Ci si poträ perö sempre chiedere se altre popolazioni cam-
pagnole abbiano dato o diano di piü e di meglio.

Noi non si vuole comunque avversare le opinioni dello Zoppi, ma non abbiamo
potuto ammeno di portarvi queste nostre osservazioni, perche non v'e dubbio che
il «breve cenno» e atto a dare un'idea troppo monca, unilaterale e pertanto poco
convincente delle valli.

Che poi sia questo nostro Grigioni italiano — anche e soprattutto dal punto
di vista culturale — e quali i suoi portatori, si legge nel nostro studio «II Grigioni
italiano e i suoi uomini», dove, per soverchio amor del «loco natio» possiamo
aver peccato qua e lä d'indulgenza nel giudizio, ma sempre documentando.

Z.
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